APÉNDICE A
PRODUCCIÓN TOTAL DE FLUIDO


[image: image25.png]TELLa @ 4w e i o
« ] i K cAncza
) | ot

wESEET X i

= oS

SH N LN

B INONEDS

b= A '.

i A

&1 CoaMN





APÉNDICE B
LITOLOGIA DE LA FORMACIÓN TIYUYACU
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APÉNDICE C
ORGANIGRAMA DEL PLAN DE CONTINGENCIAS
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APÉNDICE D
REGLAMENTO DE PROTECCIÓN AMBIENTAL.

La contratista está obligada a cumplir todas las disposiciones legales y reglamentarias, existentes o que se emitan en el futuro, para preservar el medio ambiente en las actividades hidrocarburíferas y a tomar las medidas necesarias para la protección de la flora, fauna y demás recursos naturales.

La Contratista elaborará un plan de contingencia para enfrentar accidentes y situaciones de emergencia y fomentará una filosofía de conservación del medio ambiente para que cada individuo sea un controlador en potencia de impactos ambientales.

Sus instalaciones las construirá de tal manera que no contribuya riesgo de contaminación para los ríos o cuerpo de agua adyacentes, para lo cual dispondrá de los equipos necesarios de tratamiento. La contratista construirá un depósito para la degradación de basura de origen orgánico.

Todos los desechos de origen doméstico y humano serán incinerados o enviados a depósitos de degradación.

Las instalaciones sanitarias, del campamento de la Contratista serán inspeccionadas por la Unidad de Protección Ambiental de Petroproducción, para su aprobación y modificación, previo del inicio del contrato.

Todos los materiales y sustancias químicas, tóxicas o venenosas, aceites quemados, etc, serán almacenados en contenedores especiales para luego ser enviados hacia sitios preestablecidos por Petroproducción para su tratamiento o eliminación.

Los equipos y motores de combustión interna deben estar en óptimas condiciones de funcionamiento para reducir la emisión de gases que contaminan el aire.- Los desechos que por su naturaleza no sean biodegradables como plásticos, vidrios, hierro y otros serán recolectados y enviados a sitios preestablecidos por Petroproducción.

Antes de iniciar los trabajos o servicio, el Departamento de Protección Ambiental de Petroproducción realizará una Acta de Entrega del área, campamentos, áreas de operación, etc., según el caso; la Contratista será quien reciba éstos y entregue las mismas en condiciones iguales o mejores.

APÉNDICE E
CAMPO SHUSHUFINDI - AGUARICO
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APÉNDICE F
CLAUSULAS DEL CONTRATO.

Dentro de esta cláusula se exige que el contratista cumpla con:

· Control de sólidos suspendidos totales: Valores máximos de turbidez de 15 NTU y 25 ppm de sólidos suspendidos totales medidos diariamente con membrana de 0.45 micrones en la succión de las bombas de reinyección y en el cabezal de cada pozo reinyector. 
· Control de bacterias: Mensual, con valores de hasta 10 col/ml de SBR (bacterias sulfato reductoras) y 100 col/ml de bacterias totales, medidos en la succión de las bombas de reinyección. Adicionalmente se realizarán análisis mensuales en el cabezal de cada pozo reinyector.

· Control de incrustaciones: Todo el sistema deberá estar libre de incrustaciones que puedan originar problemas operacionales, tales como: disminución de volúmenes reinyectados, incremento de presiones de reinyección, taponamiento de líneas, daños de bombas o formaciones receptoras, daños en equipos, etc. El monitoreo de la severidad de las incrustaciones se realizará estableciendo en lo posible una correlación entre los siguientes elementos de análisis:

· Inspección visual o mediante el uso de herramientas, en las líneas, equipos y tubería de completación.

· Evaluación de cupones.

· Datos de presión en el sistema y cabezal de los pozos reinyectores.

· Volumen reinyectado total y en cada pozo.

· Pruebas de inyectividad.

De producirse el taponamiento de la línea y si fuera necesario el cambio total o parcial de la línea o líneas, será de entera responsabilidad del Contratista.

· Control de corrosión: Se establece un rango de 0.0254 a 0.127 milímetros por año (o de 1 a 5 milésimas de pulgada por año (mpy) en equipos y líneas de reinyección, determinado en forma trimestral mediante cupones y quincenal con probetas.

Disposición final de los sólidos suspendidos totales: El Contratista se encargará de la recolección de los sólidos separados en el sistema de clarificación de agua de formación y deberá proponer en la oferta un mecanismo para la disposición final de sólidos mediante encapsulamiento, incineración, relleno sanitario, etc. PETROPRODUCCIÓN proporcionará el espacio físico para almacenar los sólidos en rellenos sanitarios.

APÉNDICE G
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APÉNDICE H
TUBERÍAS DE CÉDULA 40
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APÉNDICE I
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APÉNDICE J
MONITOREO Y CONTROL DEL AGUA DE REINYECCIÓN

Los puntos de muestreo y el respectivo control se muestran en las siguientes tablas

	Puntos de Muestreo

	Ingreso al Tanque de Lavado 

	Salida del Tanque de Lavado.

	Salida del Floculador

	Salida del Tanque de Almacenamiento

	Cabeza del Pozo Reinyector.


2.1- INGRESO TANQUE DE LAVADO.
	Sólidos Totales Suspendidos                           
	una vez por semana

	Dureza Cálcica                                                 
	una vez por semana

	Alcalinidad
	una vez por semana

	Hierro  
	una vez por semana

	H2O en el agua  
	una vez por semana

	PH       
	Dos veces por semana

	Temperatura
	Dos veces por semana

	Control de dosis                                               
	Diario


2.2 SALIDA TANQUE DE LAVADO.
	Análisis físico – químico del agua
	Mensual

	Cultivo de bacterías
	Mensual

	Sólidos totales suspendidos
	2 veces por semana

	Dureza cálcica
	1 vez por semana

	Alcalinidad
	1 vez por semana

	Hierro
	1 vez por semana

	H2O disuelto en el agua
	1 vez por semana

	Ph
	1 vez por semana

	Residual de Fosfatos.                                     
	1 vez por semana

	Residual de Bac 98
	1 vez por semana

	Aceite en el agua
	Diario


2.3. SALIDA DEL FLOCULADOR.
	Turbidez                           
	Diario

	Aceite en agua                                                 
	Diario

	Sólidos Totales suspendidos
	Diario

	Oxígeno disuelto en el agua   
	Diario

	Control de dosis  
	Diario


2.4 SALIDA DEL TANQUE DE ALMACENAMIENTO
	Análisis físico – químico del agua
	Mensual

	Sólidos totales suspendidos
	Diario

	Dureza cálcica
	1 vez por semana

	Alcalinidad
	1 vez por semana

	Hierro
	1 vez por semana

	H2O disuelto en el agua
	1 vez por semana

	pH
	Diario

	Residual de fosfatos
	1 vez por semana

	Cultivo de bacterías
	mensual


2.5.- CABEZA DE LOS POZOS.
	Análisis físico – químico del agua
	Mensual

	Sólidos totales suspendidos
	Diario

	Dureza cálcica
	1 vez por semana

	Alcalinidad
	1 vez por semana

	Hierro
	1 vez por semana

	H2O disuelto en el agua
	1 vez por semana

	Ph
	Diario

	Residual de fosfatos
	1 vez por semana

	Residual de aminas
	1 vez por semana

	Velocidad de corrosión (mpy)
	trimestral

	Turbidez
	Diario

	Aceite en agua
	Diario

	Oxígeno disuelto en el agua
	Diario


APÉNDICE K
Propiedades Físicas de algunos fluidos y características del flujo en válvulas, accesorios y tuberías.
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APÉNDICE L
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APÉNDICE M
TUBERÍAS Y ACCESORIOS 
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APÉNDICE N
CURVA DE LA BOMBA BOOSTER
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APÉNDICE Ñ
WEATHERFORD

Pump Performance Curve for TJ-1200, 40 Stages @3500 RPM, 60Hz
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APENDICE O
CURVA DE LA BOMBA DE TRANSFERENCIA EN LOS TANQUES
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APÉNDICE P
Cálculo de la Estructura y Bafles del Tanque Clarificador.
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Capacidad del Tanque: V = 2500 barriles

Diámetro externo mayor del Cono: D = 8230 mm

Diámetro externo menor del Cono: Di = 1240 mm.

Altura del Cono: H = 1002 mm 

Espesor: t = 8,0 mm.

Número de Sectores: X = 22.

b = (Dn – Dni) / 2  =  3495,0 mm

c = (H2 + b2) ½ = 3635,8 mm

r = Dn / 2 = 4111,0 mm.

r1 = Dn1 /2 = 616,0 mm

Angulo Alfa:   A = Arc tg  Â  = 74,0°

Angulo eta:  E = Arc tg Ê. = 16,0 °

Radio pequeño: e = ri / Sen A = 640,8 mm

Radio grande: R = c +e. = 4276,6 mm

Ángulo gama: G = ( D – 180 ) / 2* R * X. =   7,9 °

                        v = e * Sen (90 – G).=  634,8 mm.

Ancho lámina Normal: N = 2*R * Sen G. =  1171,5 ≈  1180 mm

Ancho de Lámina de Traslape: P = 2* R * Sen G + 40. = 1211,5 ≈ 1220mm

Largo de Lámina: L = R – V =  3641,8 mm

Angulo β = ( r / R ) * 360  = 346,1 mm

Sin traslape     Área por Sector (1) =  2,4  mm2
Con traslape     Área por Sector (2) =  2,6 mm2
Peso unitario: Sector (1): 148,4 Kg.

Peso unitario Sector  (2). 163, 4 Kg.

Peso Total Sectores (Kg.): 3429,4 Kg.

Peso lámina Necesaria: (Kg): 3693, 0 Kg.

Porcentaje Desperdiciado (%): 7,14 %.
APÉNDICE Q
TRATAMIENTO DE SÓLIDOS

Los sólidos que se van depositando en la parte inferior de los tanques sedimentador y clarificador se dirigen por medio de un drenaje a una piscina de sólidos (ver la figura).- A está se la cubre en la parte superior con una geomenbrana con la finalidad de que los sólidos se asienten en está y de paso solo a la filtración de agua en el interior  de la piscina.- La cantidad de agua que salga de este sumidero será devuelto a la recirculación al tanque de agua cruda por medio de una bomba. 
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Los sólidos que se asientan en la geomenbrana se acumularan en gran cantidad, para luego estos ser transportados a un mixer donde se encapsularán los sólidos, con la única finalidad de que estos sean usados para un relleno sanitario.
El  Encapsul ha sido creado a partir de la mezcla de varios minerales naturales (polisilicatos) que pueden ser empleados para encapsular – integrar física y químicamente – materiales tóxicos como metales pesados e hidrocarburos en partículas sólidas que impiden que los elementos contaminantes se propaguen y dañen el suelo.- Este producto, al englobar los agentes nocivos por medio de enlaces aniónicos, de coordinación y catión – dipolo, inmoviliza los componentes activos, limita su solubilidad y reduce su toxicidad.

Como resultado de estos enlaces casi inseparables, que soportan presiones de 1.45 Mlb /pul 2 y temperaturas de hasta 800 ˚C, el suelo afectado recupera sus características originales, sin alterar su estabilidad, régimen hídrico y funciones físico  - químicas. Esto facilita el proceso de revegetación.

En resumen, este encapsulador presenta varios beneficios:

1.  Inmoviliza metales pesados.

2. Impide la migración de los materiales tóxicos de los residuos de hidrocarburos hacia el medio ambiente.

3. Degrada los hidrocarburos.

4. Restaura las propiedades originales de los suelos contaminantes.

APENDICE R
FILTRO DESCENDENTE (MULTIMEDIA FILTER)
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APÉNDICE S
CURVA DE LA BOMBA DE TRANSFERENCIA EN LOS FILTROS
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APÉNDICE U
PROTECCIÓN CATÓDICA EN TANQUES.
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ANEXO  V
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SEGURIDAD, AMBIENTE Y RELACIONES PÚBLICAS





CONTROL FINANCIERO Y ASPECTOS LEGALES





MATERIALES





EQUIPOS





PERSONAL





COMUNICACIONES





GRUPO DE RESPUESTA





SUMINISTROS Y SERVICIOS





SUPERVISOR DE ESTACIÓN,


OPERADOR SOLIPET


SUPERVISOR DE ESTACIÓN,


OPERADOR SOLIPET





EJECUTOR DEL PLAN


SUPERINTENDENTE  DE SOLIPET














DIRECTOR DEL PLAN


GERENTE DE SOLIPET
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